
English text: World English Bible (public domain)    Greek text: Westcott-Hort Greek New Testament (public domain)           
Graphics: Copyright Stéphane Tibi and his licensors. All rights reserved.    www.studymaps.org

November 8 - John 7:32-39 
Guards Sent to Arrest Jesus 

Streams of Living Water

 3 2 T h e 
Pharisees heard 
t h e m u l t i t u d e 
murmuring these 
things concerning 
him, and the chief 
priests and the 
Pharisees sent 
officers to arrest 
him.  

32 ἤκουσαν οἱ 
Φαρισα ῖο ι τοῦ 
ὄ χ λ ο υ 
γογγύζοντος περὶ 
αὐτοῦ ταῦτα, καὶ 
ἀπέστε ι λαν ο ἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
Φ α ρ ι σ α ῖ ο ι 
ὑπηρ έ τα ς ἵ ν α 
πιάσωσιν αὐτόν. 

3 3 T h e n 
Jesus said, “I 
will be with 
you a l i t t le 
while longer, 
then I go to 
him who sent 
me. 
34 You will 
seek me, and 
won’t find me; 
and where I 
am, you can’t 
come.” 

33 εἶπεν οὖν ὁ 
Ἰ ησοῦς · ἔ τ ι 
χρόνον µικρὸν 
µεθ’ ὑµῶν εἰµι 
κ α ὶ ὑ π ά γω 
π ρ ὸ ς τ ὸ ν 
πέµψαντα µε. 
34 ζητήσετε 
µ ε κα ὶ οὐχ 
εὑρήσετε µε, 
καὶ ὅπου εἰµὶ 
ἐγὼ ὑµεῖς οὐ 
δ ύ ν α σ θ ε 
ἐλθεῖν. 

35 The Jews therefore 
s a i d a m o n g 
themselves, “Where 
will this man go that we 
won’t find him? Will he 
go to the Dispersion 
among the Greeks, 
and teach the Greeks?  
36 What is this word 
that he said, ‘You will 
seek me, and won’t 
find me; and where I 
am, you can’t come?’”  

35 εἶπον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι 
πρὸς ἑαυτούς· ποῦ οὗτος 
μέλλει πορεύεσθαι ὅτι ἡμεῖς 
οὐχ εὑρήσομεν αὐτόν; μὴ εἰς 
τὴν διασπορὰν τῶν Ἑλλήνων 
μέλλε ι πορεύεσθαι κα ὶ 
διδάσκειν τοὺς Ἕλληνας; 
36 τίς ἐστιν ὁ λόγος οὗτος 
ὃν εἶπεν ζητήσετε με καὶ οὐχ 
εὑρήσετε με, καὶ ὅπου εἰμι 
ἐγὼ ὑμε ῖς οὐ δύνασθε 
ἐλθεῖν; 

37 Now on the 
last and greatest 
day of the feast, 
Jesus stood and 
c r ied ou t , “ I f 
anyone is thirsty, 
let him come to 
me and drink! 
3 8 H e w h o 
believes in me, 
as the Scripture 
has said, from 
within him will 
f low rivers of 
living water.” 

3 7 Ἐ ν δ ὲ τ ῇ 
ἐσχάτῃ ἡµέρᾳ τῇ 
µ ε γ ά λ ῃ τ ῆ ς 
ἑορτῆς εἱστήκει ὁ 
Ἰ η σ ο ῦ ς κ α ὶ 
ἔκραξεν λέγων· 
ἐ ά ν τ ι ς δ ι ψ ᾷ 
ἐρχέσθω πρός µε 
καὶ πινέτω. 
38 ὁ πιστεύων εἰς 
ἐµέ, καθὼς εἶπεν 
ἡ γραφή, ποταµοὶ 
ἐκ τῆς κοιλίας 
αὐτοῦ ῥεύσουσιν 
ὕδατος ζῶντος. 

39 But he said this 
about the Spirit, 
w h i c h t h o s e 
believing in him 
were to receive. 
For the Holy Spirit 
was not yet given, 
because Jesus 
wasn’t yet glorified.  

39 τοῦτο δὲ εἶπεν 
π ε ρ ὶ τ ο ῦ 
πν ε ύµα τ ο ς ο ὒ 
ἔµελλον λαµβάνειν 
οἱ πιστεύσαντες 
εἰς αὐτόν· οὔπω 
γὰρ ἦν πνεῦµα, 
ὅτι Ἰησοῦς οὔπω 
ἐδοξάσθη. 


